
46) Винить себя

Во время ужина Бай Юй Янь заметила, что старая мадам Бай, которая сидела на главном
сиденье, время от времени бросала взгляд то на нее, то на Лу Тун Сяо. Она видела, что
старушка не была в курсе выходки Бай Чунь Хуа, как и мадам Бай. Иначе они не стали бы
незаметно заглядывать под стол, когда Бай Чуньхуа сказала, что у нее в горле застряла рыбья
кость. Ее горло не было на земле, и на тарелке не было ни следа рыбы, но они не сказали об
этом ни слова.

"Ваше превосходительство!" Мастер Бай хотел пригласить Лу Тун Сяо выпить вина в своем
кабинете после ужина. Он открыл рот, но тут же закрыл его, поняв, что не может позволить
себе быть с ним непринужденным, даже если это его тесть. На самом деле, кроме императора,
даже члены семьи Ровал не могли приказывать Лу Тун Сяо. Но он не хотел упустить шанс
побеседовать с Лу Тун Сяо, который был не только его зятем, но и великим премьер-министром
этой страны. Если этот человек потянет за какие-то ниточки, его политическая карьера
взлетит высоко вверх. Судя по тому, что он видел, Лу Тун Сяо, похоже, не испытывал
неприязни к его бесполезной дочери. Так что... если она захочет, то сможет ему помочь.

Подумав об этом, он громко выдохнул и резко поднял брови на Бай Юй Янь, намекая ей
убедить Лу Тун Сяо побеседовать с ним наедине.

Опустив голову, Бай Юй Янь занялась тем, что вытирала губы влажным полотенцем после
ужина. Не то чтобы она не видела, как мастер Бай бросил на нее властный взгляд, но
предпочла не обращать на это внимания. Лу Тун Сяо был человеком с собственным умом, и у
нее не было причин указывать ему, что делать. Он уже многое сделал для нее, согласившись
прийти сюда, хотя, учитывая его статус, он не был обязан это делать.

Эта маленькая сучка! Мастер Бай разочарованно посмотрел на Бай Юй Янь, которая ничем
ему не помогала. Вот неблагодарная тварь, подумал он в гневе.

Когда он понял, что Лу Тун Сяо смотрит на него холодным взглядом, он поспешно отвел взгляд
от Бай Юй Янь и сказал, как ни в чем не бывало: "Я пойду посмотрю, приготовили ли слуги
комнату для гостей. Если вы устали, ваше превосходительство может остаться на ночь".

В стороне мадам Бай молилась, чтобы Бай Юй Янь не выполнила просьбу мужа. Но когда этого
не произошло, она втайне удовлетворенно улыбнулась.

"Муж, я тоже пойду вместе с тобой, чтобы проверить, все ли они правильно устроили. Это
первый раз, когда наша дочь и зять возвращаются домой после свадьбы. Как мать, я должна
позаботиться о том, чтобы им было комфортно", - с улыбкой сказала мадам Бай и встала вслед
за мужем. "Подождите меня", - быстро шла она, чтобы догнать мастера Бая, который шагал с
мрачным лицом.

"Я больше не могу полагаться на эту неблагодарную мерзавку. Прошло уже несколько месяцев
с тех пор, как она вышла замуж за Лу, а посмотрите на нас, мы до сих пор не установили с
ними никакой связи", - сердито пробурчал он.

Мадам Бай нежно погладила его по спине, чтобы унять его гнев: "Этот ребенок, она все еще



адаптируется к семье Лу. Должно быть, ей тяжело. Не вините ее".

"Вы слишком добры, чтобы не видеть отношение этого отродья. После замужества у нее
выросли крылья, и теперь она считает себя фениксом. У нее больше нет нас в глазах".

Подойдя к нему ближе, мадам Бай потерлась грудью о его руку, которую держала, и ее мягкие
руки пробежались по нижней части живота мастера Бая, говоря: "Тебе не стоит так злиться.
Знаешь, это вредно для твоего здоровья".

Умелые руки жены на мгновение отвлекли его, но он не попытался остановить ее действия.
Вместо этого он позволил ей прикасаться к нему так, как она хотела, и спросил: "То, что вы
мне говорили раньше, это правда?"

Мадам Бай спрятала улыбку, прежде чем ее глаза просканировали окрестности, чтобы
убедиться, что никого нет, и ответила: "Зачем мне лгать вам? Я сама видела, что Его
Превосходительство был увлечен Чунь Хуа с того момента, как она вошла в комнату. Его взгляд
не отрывался от нее. Вы знаете, какой красивой выросла наша дочь. Кроме того, она сказала
мне, что он рассматривал ее, когда она подавала ему чай".

Ее слова немного смягчили его настроение, когда он притянул ее ближе к себе. Он не знал,
что женская красота может быть оружием. Он сам видел, как очаровательна была его вторая
дочь, которую желали все мужчины столицы. А если учесть ее кокетливый характер и сладкий
язык, то ни один мужчина не мог устоять перед ней. Взвесив все в уме, он медленно кивнул
головой: "Сделай это".

"Но, муж, не расстроится ли Яньэр? Она ведь официальная жена Его Превосходительства", -
добавила мадам Бай с обеспокоенным выражением лица. Внутри она злорадствовала по поводу
того, что должно произойти.

Услышав это, Мастер Бай презрительно фыркнул: " Расстроиться? Она должна знать свое
место и довольствоваться статусом официальной жены премьер-министра". Его глаза
вспыхнули решительностью. Хотя он боялся, что случится, если их план провалится, он был
ослеплен выгодой, которую он мог принести. Кроме того, если бы Бай Юй Янь была ему
полезна, он бы не согласился пойти на этот шаг. Так что если она и хочет кого-то обвинить, то
только себя, подумал мастер Бай, возвращаясь в столовую.

В столовой Бай Чунь Хуа было неспокойно. Ее взгляд периодически устремлялся в сторону
двери, откуда вышла ее мать вместе с отцом. Она кусала губы и с тревогой теребила носовой
платок. Наконец, когда она увидела, что родители вернулись, и мать улыбнулась ей, кивнув
головой, она успокоилась и счастливо разулыбалась.

"Ваше превосходительство, слуги приготовили комнату для вашего отдыха. Все устроено для
того, чтобы вы могли удобно устроиться на ночь", - сказал мастер Бай с вновь обретенным
энтузиазмом. В отличие от того, как он уходил с натянутой улыбкой, в этот момент его лицо
было заметно расслабленным.

Лу Тун Сяо хотел только одного - уйти, чтобы побыть наедине с Бай Юй Янь. Он взял Бай Юй
Янь за руки и встал, чтобы уйти, как вдруг их остановила старая мадам Бай.



"Бай Юй Янь, почему бы тебе не пойти с этой старухой на чашку чая. Вы вернулись домой
после столь долгого отсутствия, и я буду рада, если смогу немного поболтать со своей
внучкой", - старая мадам Бай посмотрела на Бай Юй Янь и тепло улыбнулась ей.
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